














PROCEDIMIENTOS DESCRIPTIVOS

una lectura de presión del aceite
estable de 14 psi (97 kPa) o más
es mantenida por un minuto.

9. Verifique para saber si hay fugas.

10. Permita que el motor alcance la
temperatura de operación de 60°
C (140° F).

AVISO:
Aumentando la velocidad del motor
por encima de la marcha en vacío
antes de que la presión del aceite se
haya estabilizado puede provocar
daño severo al motor.

11. Incremente la velocidad del motor
a 1800 RPM por tres minutos.

12. Retorne el motor a marcha en
vacío y permita que esté inactivo
por aproximadamente un minuto,
entonces apague el motor.

13. Verifique para saber si hay fugas.

Retiro del Prefiltro

Retire el prefiltro como sigue:

1. Usando un dado de 36 mm,
desatornille la tapa del prefiltro.

AVISO:
No incline el prefiltro al desmontarlo
del alojamiento. Daño posible al
tubo del soporte o prefiltro puede
ocurrir.

2. Jale la tapa y el prefiltro derecho
hacia arriba del alojamiento del
filtro del combustible.

3. Retire el prefiltro de la tapa del
prefiltro y deseche.

4. Deseche el anillo de sello de la
tapa del prefiltro.

Instalación del Prefiltro

Instale el prefiltro como sigue:

1. Encaje el nuevo prefiltro (4)
dentro de la tapa del prefiltro (1).

NOTE:
El prefiltro debería encajarse en la
tapa en dos posiciones. Las lengüetas
(3) deben alinearse con la ranura en la
tapa del prefiltro (5).

2. Aplique una capa fina de grasa de
litio basada en petróleo al anillo
del sello de la tapa del prefiltro
(2).
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3. Aplique una capa fina de grasa de
litio basada en petróleo al interior
y exterior del sello del fondo del
prefiltro.

4. Instale el prefiltro dentro del
módulo del filtro de combustible.

5. Dé vuelta a la tapa en sentido
opuesto a las manecillas del reloj
hasta que se escuche un sonido
“clic”, entonces gírela en sentido
de las manecillas del reloj y
apriete a mano.

6. Apriete la tapa del prefiltro a
15-20 N·m (11-15 lb·pies).

7. Una vez que todos los filtros
requeridos han sido cambiados,
cebe el sistema de combustible
usando la válvula de cebado del
combustible o el cebador manual.
Consulte la sección Cómo Cebar
el Sistema de Combustible.

8. Arranque el motor con el pedal
del acelerador en la posición de
marcha en vacío. Supervise el
indicador de presión del aceite o la
lámpara del indicador. Mantenga
el motor funcionando a velocidad
de marcha en vacío hasta que
una lectura de presión del aceite
estable de 14 psi (97 kPa) o más
es mantenida por un minuto.

9. Verifique para saber si hay fugas.

10. Permita que el motor alcance la
temperatura de operación de 60°
C (140° F).

AVISO:
Aumentando la velocidad del motor
por encima de la marcha en vacío
antes de que la presión del aceite se
haya estabilizado puede provocar
daño severo al motor.

11. Incremente la velocidad del motor
a 1800 RPM por tres minutos.

12. Retorne el motor a marcha en
vacío y permita que esté inactivo
por aproximadamente un minuto,
entonces apague el motor.

13. Verifique para saber si hay fugas.

Retiro del Separador de
Agua/Incorporador

Retire el separador de
agua/incorporador como sigue:

1. Usando un dado de 36-mm,
desatornille la tapa del separador
de agua/incorporador.

AVISO:
No incline el separador de
agua/incorporador al desmontarlo
del alojamiento. Un posible daño al
separador de agua/incorporador o
al tubo del soporte puede ocurrir.

2. Jale la tapa del separador de
agua/incorporador derecho
hacia arriba y permita que el
combustible se drene de regreso.
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3. Retire el separador de
agua/incorporador (1) de
la tapa del separador de
agua/incorporador (2) colocando
el filtro sobre una superficie sólida
y aplicando presión en la tapa del
separador de agua/incorporador
en un ángulo.

4. Deseche el filtro.

5. Inspeccione dentro del
alojamiento por cualquier
desecho grande y límpielo si es
necesario.

6. Deseche el anillo de sello
de la tapa del separador de
agua/incorporador.

Instalación del Separador de
Agua/Incorporador

Instale el separador de
agua/incorporador como sigue:

1. Encaje un nuevo separador de
agua/incorporador en la tapa del
separador de agua/incorporador.

2. Instale un nuevo anillo de sello
de la tapa del separador de
agua/incorporador.

3. Aplique una capa ligera de grasa
de litio basada en petróleo al
anillo de sello de la tapa del
separador de agua/incorporador y
al sello inferior (1) en el filtro del
separador de agua/incorporador.

4. Instale el separador de
agua/incorporador en el módulo
del filtro de combustible.

5. Dé vuelta a la tapa en sentido
opuesto a las manecillas del reloj
hasta que se escuche un sonido
“clic”, entonces gírela en sentido
de las manecillas del reloj y
apriete a mano.
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6. Apriete la tapa del separador de
agua/incorporador a 55-60 N·m
(41-44 lb·pies).

7. Una vez que todos los filtros
requeridos han sido cambiados,
cebe el sistema de combustible
usando la válvula de cebado del
combustible o el cebador manual.
Consulte la sección Cómo Cebar
el Sistema de Combustible.

8. Arranque el motor con el pedal
del acelerador en la posición de
marcha en vacío. Supervise el
indicador de presión del aceite o la
lámpara del indicador. Mantenga
el motor funcionando a velocidad
de marcha en vacío hasta que
una lectura de presión del aceite
estable de 14 psi (97 kPa) o más
es mantenida por un minuto.

9. Verifique para saber si hay fugas.

10. Permita que el motor alcance la
temperatura de operación de 60°
C (140° F).

AVISO:
Aumentando la velocidad del motor
por encima de la marcha en vacío
antes de que la presión del aceite se
haya estabilizado puede provocar
daño severo al motor.

11. Incremente la velocidad del motor
a 1800 RPM por tres minutos.

12. Retorne el motor a marcha en
vacío y permita que esté inactivo
por aproximadamente un minuto,
entonces apague el motor.

13. Verifique para saber si hay fugas.

Motor Sin Combustible —
Cómo Volver a Arrancar
Cuando le falta combustible al motor,
hay un procedimiento definitivo que
debe seguirse para volver a arrancar
el motor.

AVISO:
Nunca use el motor de arranque
ni la bomba de combustible para
cebar los filtros de combustible.
El uso prolongado del motor
de arranque y de la bomba de
combustible para cebar el sistema
de combustible puede resultar
en daño al arrancador, la bomba
de combustible y los inyectores.
Refiérase a la sección Cómo Cebar
el Sistema de Combustible.

Utilice el procedimiento siguiente
para cebar el sistema de combustible:

1. Llene el tanque con combustible
de la calidad recomendada.
Si sólo puede llenar el tanque
parcialmente, añada un mínimo
del 10% del volumen total del
tanque de combustible al tanque.
Por ejemplo, un tanque de
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150-galones requerirá un mínimo
de 15 galones de combustible.

NOTE:
Si un vehículo está en una superficie
desnivelada, más combustible puede
ser requerido.

2. Opere el cebador manual por tres
minutos ó 250 movimientos.

3. Arranque el motor por 20
segundos.

4. Si el motor no arranca, permita 60
segundos para enfriarse y repita
el paso anterior.

NOTE:
El ciclo de arranque se puede repetir
hasta tres veces.

5. Arranque el motor con el pedal
del acelerador en la posición de
marcha en vacío. Supervise el
indicador de presión del aceite
o la lámpara del indicador.
Mantenga el motor funcionando a
una velocidad de marcha en vacío
hasta que una lectura de presión
del aceite estable de 14 psi (97
kPa) o más es mantenida por un
minuto.

6. Verifique para saber si hay fugas.

7. Permita que el motor alcance la
temperatura de operación de 60°
C (140° F).

AVISO:
Aumentando la velocidad del motor
por encima de la marcha en vacío
antes de que la presión del aceite se
haya estabilizado puede provocar
daño severo al motor.

8. Incremente la velocidad del motor
a 1800 RPM por tres minutos.

9. Retorne el motor a marcha en
vacío y permita que esté inactivo
por aproximadamente un minuto,
entonces apague el motor.

10. Verifique para saber si hay fugas.

11. Si el motor todavía no puede
arrancar, entre en contacto con un
taller autorizado de reparación de
Detroit Diesel.

Cómo Limpiar el Motor
Importante: Observar todos los
reglamentos de protección del medio
ambiente es requerido.

Limpieza con Equipo de Alta
Presión

Utilice el equipo de limpieza de alta
presión como sigue:

1. La información sobre limpieza
adecuada y productos de
protección está disponible
de cualquier concesionario
autorizado. Tome nota de las
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instrucciones de operación del
fabricante de equipo.

AVISO:
Para evitar dañar los componentes
del motor durante la limpieza,
permita que el agua fluya en todo
momento. Nunca dirija el agua
hacia componentes eléctricos,
conectores de enchufe, sellos o
mangueras flexibles.

2. Utilice la siguiente distancia
mínima de trabajo entre la
boquilla de alta presión y la
superficie que va a limpiar:

LESIÓN DE LOS OJOS

Para evitar una lesión debido a
los desechos que pueden salir
volando, use un protector de la
cara o gafas de seguridad.

• Aproximadamente 28 pulg.
(700 mm) para chorros de
patrón circular

• Aproximadamente 12 pulg.
(300 mm) para chorros planos
de 25 grados y para disolventes
de suciedad

Limpieza del Motor

Limpie a presión el motor como sigue:

1. Permita que el motor se enfríe a
la temperatura ambiente antes de
rociar el motor.

2. Limpie a fondo el motor entero
usando un limpiador de vapor o
una lavadora de alta presión con
jabón suave y agua tibia.

AVISO:
Evite todas las conexiones
eléctricas con agua directa o
rociador de vapor o daños pueden
resultar.

3. Una vez que el motor esté limpio,
sople con aire comprimido para
secar los empalmes eléctricos y
para quitar la mayoría del agua
acumulada.
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LESIÓN DE LOS OJOS

Para evitar una lesión debido
a los desechos que pueden
salir volando al usar el aire
comprimido, use la protección
de los ojos adecuada (protector
de la cara o gafas de seguridad)
y no exceda 40 psi (276 kPa) de
presión de aire.

NOTE:
No utilice el aire comprimido o el agua
presurizada para limpiar o para secar
el motor si cualquier pieza del motor
está desmontada.

4. Permita que el motor se seque
totalmente antes de hacer
cualquier clase de reparación.

5. Cuando reensamble, asegúrese
que no hay agua acumulada en
cualquier conector eléctrico antes
de asentar el enchufe.

Cómo Limpiar el Sistema
de Enfriamiento
Importante: Recoja el líquido
refrigerante usado, las soluciones de
limpieza y los líquidos del lavado y
deséchelos de manera responsable con
el medio ambiente.

Realice la limpieza de la siguiente
manera:

1. Primero quite las materias
residuales (tales como polvo,
insectos, etc.) de las aletas de la
rejilla del radiador.

LESIÓN DE LOS OJOS

Para evitar una lesión debido
a los desechos que pueden
salir volando al usar el aire
comprimido, use la protección
de los ojos adecuada (protector
de la cara o gafas de seguridad)
y no exceda 40 psi (276 kPa) de
presión de aire.

AVISO:
Limpie a moderada presión de aire
solamente para evitar dañar las
aletas de la parrilla del radiador.

2. Quite las materias residuales
soplándolas con aire comprimido
o mediante rociado de agua.
Trabaje desde la parte posterior
del radiador (en dirección opuesta
al flujo normal del aire de
enfriamiento).

3. Drene el líquido refrigerante
cuando el motor esté frío. Para
obtener los procedimientos
detallados, vea el manual
de mantenimiento del
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vehículo/chasis. Para los
tipos de líquido refrigerante,
refiérase a la sección Cómo
Seleccionar el Líquido
Refrigerante para la lista
de los intervalos requeridos
usando los líquidos refrigerantes
recomendados.

4. Si la unidad de calefacción,
ventilación y aire acondicionado
(HVAC) se conecta al sistema de
enfriamiento, abra las válvulas de
regulación totalmente.

Desengrasar el Sistema de
Enfriamiento

Realice el desengrase de la siguiente
manera:

1. Llene el sistema de enfriamiento
con un agente limpiador
ligeramente alcalino al 5%
(1.6 onzas por cuarto de galón
[50 gramos por litro] de agua), tal
como carbonato de sodio.

2. Haga funcionar el motor a una
velocidad moderada hasta que se
empiece abrir el termostato, a una
temperatura de funcionamiento
de aproximadamente 60° C (140°
F). Luego déjelo funcionar por
aproximadamente cinco minutos
más. Apague el motor y déjelo
enfriar hasta aproximadamente
50° C (112° F).

3. Drene toda la solución limpiadora.

LÍQUIDO DE REFRIGERACIÓN
CALIENTE

Para evitar una lesión por
escaldeo debido a la expulsión
del líquido de refrigeración
caliente, nunca quite la tapa
de presión del sistema de
enfriamiento mientras que el
motor está en la temperatura
de operación. Utilice la ropa
protectora adecuada (protector
de la cara, guantes de goma,
delantal y botas). Quite la tapa
lentamente para aliviar la presión.

4. Purgue la solución limpiadora del
sistema de enfriamiento.

[a] Inmediatamente después de
drenar la solución limpiadora,
lave el sistema con agua
limpia.

[b] Una vez que el agua
limpia haya drenado, llene
nuevamente el sistema con
agua.

[c] Haga funcionar el
motor. Permita que el
motor se caliente hasta
aproximadamente 60° C
(140° F), y déjelo funcionar
por aproximadamente cinco
minutos más.

[d] Drene el agua caliente.
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5. Llene el sistema de enfriamiento
con nuevo líquido refrigerante.
Para obtener los procedimientos
detallados, vea el manual
de mantenimiento del
vehículo/chasis. Para los
tipos de líquido refrigerante,
refiérase a la sección Cómo
Seleccionar el Líquido
Refrigerante para la lista
de los intervalos requeridos
usando los líquidos refrigerantes
recomendados.

Cómo Seleccionar el
Líquido Refrigerante
Esta sección cubre la selección del
refrigerante requerido para el motor.

Definiciones del Líquido
Refrigerante

Para ayudar a asegurar un buen
entendimiento de la información, las
definiciones de los siguientes términos
están listadas en la siguiente Tabla.
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Términos de Líquidos Refrigerantes

Término Definición

Anticongelante

Glicol de Etileno (EG) contiene un paquete inhibidor de
corrosión y que cumple con la especificación apropiada
para servicio pesado (por ejemplo, TMC RP-329 Tipo A
o ASTM Estándar D6210 Tipo A para glicol de etileno).

Líquido Refrigerante
La mezcla de fluidos que circula en el sistema de
enfriamiento del motor generalmente es una mezcla de
50% agua y 50% anticongelante.

"Sedimento" Formación de depósitos en los componentes del
sistema de enfriamiento.

Anticongelante con
fórmula especial

Contiene todos los inhibidores necesarios para proteger
un motor diesel, y por lo tanto, no requiere un Aditivo
de Líquido Refrigerante Suplementario antes de su
primer uso.

Líquido Refrigerante
de Llenado Inicial

El líquido refrigerante que se usa en un motor nuevo o
reconstruido, o cada vez que el sistema de enfriamiento
se vacía y luego se llena con líquido refrigerante.

OAT

Tecnología de ácido orgánico. Un sistema inhibidor
basado en inhibidores de ácido orgánico en lugar
de formulaciones de inhibidores tradicionales de
Norteamérica.

SCA

Aditivo de Líquido Refrigerante Suplementario. Los
Aditivos Suplementarios de Líquido Refrigerante se
usan en un programa de mantenimiento preventivo
para evitar la corrosión, la cavitación corrosiva y la
formación de depósitos.

Líquidos Refrigerantes
Aprobados

Especificaciones requeridas para los
paquetes del inhibidor del glicol de
etileno y del agua y la concentración
del inhibidor se incluyen en esta
sección.
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AVISO:
Para evitar daño del motor por
líquido refrigerante inadecuado
o excesivamente concentrado,
se debe cumplir con las
especificaciones requeridas
antes de que el líquido refrigerante
sea substituido.

Los líquidos refrigerantes aprobados y
preferidos para el motor están listados
en la siguiente tabla.

Opciones de Líquido Refrigerante de Llenado Inicial

Opción de Llenado de Líquido
Refrigerante Producto

Glicol de Etileno &#38; Agua +
Inhibidores de la Corrosión *

Líquido Refrigerante Genuino de
Detroit Diesel

Glicol de Etileno &#38; Agua +
Inhibidores de Tecnología de Ácido
Orgánico de Nitrato

--

**Líquido Refrigerante Requerido
Una vez instalados, estos líquidos
refrigerantes deben mantenerse según
los procedimientos recomendados.
Refiérase a la sección Mantenimiento.

Glicol de Etileno y Agua
Más Inhibidor de Aditivo
Suplementario de Líquido
Refrigerante — Estos productos
están disponibles como líquidos
refrigerantes de fórmula especial,
sin fosfato e intervalo de servicio
extendido. Están disponibles
comercialmente mediante Detroit
Diesel (recomendado) y otros
fabricantes ya sea como anticongelante
concentrado o como anticongelante
pre-mezclado. El anticongelante

pre-mezclado está listo para usar,
mientras que el líquido refrigerante
concentrado debe mezclarse con agua
antes del uso.

Líquido Refrigerante Genuino de
Detroit Diesel (N/P: 23512138) es
el líquido refrigerante de glicol de
etileno preferido. Si se utilizan otras
marcas comerciales de glicol de
etileno, éstas deben ser equivalentes a
las del Líquido Refrigerante Genuino
de Detroit Diesel.

El anticongelante de fórmula especial
no requiere una dosis de Aditivo de
Líquido Refrigerante Suplementario
antes del uso inicial.
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Mezcla y Uso de Anticongelante
de Glicol de Etileno — Utilice
anticongelante de glicol de etileno
como sigue:

1. Si compra anticongelante
de glicol de etileno, mezcle
el anticongelante con agua
cumpliendo con los estándares
de calidad requeridos y llene
el sistema de enfriamiento.
Refiérase a la sección Requisitos
del Agua.

2. Si compra un líquido refrigerante
de fórmula especial diluido
previamente, llene el sistema de
enfriamiento sin dilución.

NOTE:
Para obtener el mejor rendimiento
total, se recomienda un líquido
refrigerante que conste de una
concentración de anticongelante al
50% (50% de anticongelante, 50%
de agua). Una concentración de
anticongelante de más del 67% (67%

de anticongelante, 33% de agua) no
se recomienda debido a la deficiente
transferencia de calor, menor
protección contra congelamiento
(solamente [IEG] Glicol de Etileno
Inhibido) y posiblemente depósitos de
silicato. También, una concentración
de anticongelante por debajo de 33%
(33% de anticongelante, 67% de agua)
ofrece muy poca protección contra el
congelamiento y la corrosión y por lo
tanto no se recomienda.

3. Siempre verifique que el punto de
congelamiento y la concentración
de nitrito de la mezcla de
anticongelante y agua sean los
correctos usando una Tira de
Prueba de Líquido Refrigerante
de Triple Acción de Análisis de
Fluido Genuina de Detroit Diesel.
Si se utiliza análisis químico, los
elementos del líquido refrigerante
deben encontrarse dentro de los
siguientes límites.

Límites de Concentración del Líquido Refrigerante de Glicol
de Fórmula Completa con Química TMC RP-329 Tipo A

(50/50 Líquido Refrigerante/Mezcla de Agua)
Boro 125 – 500 PPM

Nitrito 900 – 3200 PPM

Nitrato 200 – 1000 PPM

Silicio 50 – 150 PPM

Fósforo 0 PPM

pH 8.0 – 11.0
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Requisitos del Agua — Es
preferible usar agua destilada,
purificada por osmosis inversa o
desionizada que elimina los efectos
adversos de los minerales del agua del
grifo.

Los altos niveles de cloruros disueltos,
sulfatos, magnesio y calcio en el agua
del grifo en algunas áreas causan la

formación de depósitos de escamación
y/o corrosión, lo cual produce fallas
de la bomba de agua y una deficiente
transferencia de calor que resulta en
sobrecalentamiento. Si se usa agua del
grifo, el contenido mineral del agua
debe estar por debajo de los siguientes
límites máximos permitidos.

Límites de Agua Satisfactorios – Agua de Reposición Solamente

Máximo Permitido

Partes por Millón Granos por Galón
Cloruros 40 2.5

Sulfatos 100 5.8

Total de sólidos disueltos 340 20

Dureza total – Magnesio
y calcio 170 10

AVISO:
No añada adicionales aditivos
suplementarios de líquido
refrigerante al nuevo anticongelante
o líquido refrigerante de fórmula
especial. Esto puede resultar en
sedimentos y/o la formación de
depósitos.

Intervalos de mantenimiento del
líquido refrigerante — Verifique
la concentración de nitrito a los
intervalos regulares listados en la
siguiente tabla con una Tira de Prueba

de Triple Acción de Análisis de Fluido
Genuina de Detroit Diesel.
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Líquido
Refrigerante Intervalo Acción

20,000 Millas (32,000 km)
ó 3 meses

Pruebe la concentración
de nitrito con una tira de
prueba. Añada SCA o
diluya líquido refrigerante
según sea necesario.

Glicol de Etileno*
/ Agua + Inhibidor
de Corrosión
Convencional 300,000 Millas (480,000 km)

anualmente

Drene y limpie el
sistema. Llene con líquido
refrigerante nuevo.

300,000 Millas (48,000 km)
ó 10,000 horas

Añada extensor
POWER COOL Plus.Glicol de Etileno*

/ Agua + Inhibidor
OAT

600,000 Millas
(960,000 km), 4 años o
Reacondicionamiento con
Nuevas Partes del Motor

Drene y limpie el
sistema. Llene con líquido
refrigerante nuevo.

300,000 Millas (48,000 km)
ó 10,000 horas Agregue extensor NOAT.

Glicol de Etileno*
/ Agua + Inhibidor

NOAT

600,000 Millas
(960,000 km), 4 años o
Reacondicionamiento con
Nuevas Partes del Motor

Drene y limpie el
sistema. Llene con líquido
refrigerante nuevo.

20,000 Millas (32,000 km),
3 meses ó 500 horas

Pruebe la concentración
de nitrito con una tira de
prueba. Añada SCA o
diluya líquido refrigerante
según sea necesario.

Agua Solamente
+ Inhibidor
de Corrosión
Convencional Reacondicionamiento con

Nuevas Partes del Motor

Drene y limpie el
sistema. Llene con líquido
refrigerante nuevo.

300,000 Millas (480,000 km),
2 años ó 10,000 horas

Añada extensor
POWER COOL Plus.

Agua Solamente
+ Inhibidor OAT

600,000 Millas
(960,000 km), 4 años o
Reacondicionamiento con
Nuevas Partes del Motor

Drene y limpie el
sistema. Llene con líquido
refrigerante nuevo.
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Líquido
Refrigerante Intervalo Acción

300,000 Millas (480,000 km),
2 años ó 10,000 horas Agregue extensor NOAT.

Agua Solamente
+ Inhibidor NOAT

600,000 Millas
(960,000 km), 4 años o
Reacondicionamiento con
Nuevas Partes del Motor

Drene y limpie el
sistema. Llene con líquido
refrigerante nuevo.

* Glicol de Propileno es un substituto aceptable para el glicol de etileno.
Líquidos Refrigerantes No
Recomendados

Los siguientes líquidos refrigerantes
no se recomiendan para uso en los
motores de Detroit Diesel.

Anticongelantes y Líquidos
Refrigerantes que Contienen
Fosfato — Los líquidos refrigerantes
que contienen fosfato no son
recomendados. El uso de líquido
refrigerante o paquetes de inhibidores
basados en fosfato puede causar
sedimentos, sobrecalentamiento y
fallas de sello de la bomba de agua.

Líquidos Refrigerantes Tipo
Automotriz — Estos líquidos
refrigerantes generalmente contienen
altos niveles de fosfato y silicato, no
ofrecen protección contra picaduras
y no son apropiados para uso en los
motores de Detroit Diesel.

Anticongelante Basado
en Alcohol Metílico — El
Anticongelante a Base de Alcohol
Metílico no debe usarse debido a

su efecto sobre los componentes no
metálicos del sistema de enfriamiento
y su bajo punto de ebullición.

Líquidos Refrigerantes Basados
en Glicol Formulados para
Sistemas HVAC — Estos líquidos
refrigerantes formulados para sistemas
de calefacción, ventilación y aire
acondicionado (HVAC) no deben
usarse. Estos líquidos refrigerantes
generalmente contienen altos niveles
de fosfatos, que pueden causar
depósitos en las superficies internas
calientes del motor y reducir la
transferencia de calor.

Aditivos no recomendados

Los siguientes aditivos no se
recomiendan para uso en los motores
de Detroit Diesel.

Aditivos de Aceite Soluble —
Estos aditivos no están aprobados para
uso en los sistemas de enfriamiento
de motores de Detroit Diesel. Una
pequeña cantidad de aceite afecta
negativamente la transferencia de
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calor. Por ejemplo, una concentración
al 1.25% de aceite soluble aumenta
en un 6% la temperatura del fondo
de la cabeza de cilindros. Una
concentración de 2.50% aumenta en
15% la temperatura del fondo de la
cabeza de cilindros. El uso de aditivos
de aceite soluble puede resultar en
sobrecalentamiento y/o falla del
motor.

Aditivos de Cromato — Estos
aditivos no están aprobados para
uso en los sistemas de enfriamiento
de motores de Detroit Diesel.
Los aditivos de cromato pueden
formar hidróxido de cromo, llamado
comúnmente "glutinosidad verde".
Esto, a su vez, puede resultar en
daño al motor debido a una deficiente
transferencia de calor. Los sistemas
de enfriamiento que funcionan con
líquido refrigerante de cromo inhibido
deben limpiarse químicamente con
un limpiador/acondicionador para
sistemas de enfriamiento recomendado
(o con un limpiador equivalente de
ácido sulfámico/carbonato de
sodio) y luego deben enjuagarse.
Consulte la sección Limpiadores del
Sistema de Enfriamiento Genuinos de
Detroit Diesel .

Prueba de Aditivos
Suplementarios de Líquido
Refrigerante

Tiras de Prueba de Líquido
Refrigerante de Triple Acción de
Análisis de Fluido Genuinas de Detroit
Diesel deberían ser usadas para medir
las concentraciones de nitrito y glicol.
Refiérase a la sección Productos
de Análisis de Fluido Genuinos de
Detroit Diesel para los números de
parte. La cavitación erosiva/corrosión
se indica en la tira según el nivel de
concentración de nitrito. La protección
contra congelamiento/ebullición es
determinada por la concentración de
glicol.
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LÍQUIDO DE REFRIGERACIÓN
CALIENTE

Para evitar una lesión por
escaldeo debido a la expulsión
del líquido de refrigeración
caliente, nunca quite la tapa
de presión del sistema de
enfriamiento mientras que el
motor está en la temperatura
de operación. Utilice la ropa
protectora adecuada (protector
de la cara, guantes de goma,
delantal y botas). Quite la tapa
lentamente para aliviar la presión.

Para obtener mejores resultados,
realice la prueba mientras el líquido
refrigerante está a una temperatura
entre 10.0 – 60° C (50 – 140° F).
Espere por lo menos 60 segundos,
pero no más de 75 segundos antes de
leer el nivel de nitrito.

Use las cintas de prueba como se
indica a continuación:

1. Sumerja la tira en el líquido
refrigerante durante un segundo.
Extraiga la tira y agítela
enérgicamente para eliminar
el exceso de fluido.

2. Inmediatamente compare el
extremo de la almohadilla (%
de glicol) a la tabla de colores
proporcionada en el envase.

3. Sesenta segundos (un minuto)
después de sumergir, compare la
almohadilla de nitrito con la tabla
de colores.

NOTE:
El cambio de color del indicador de
aditivo (almohadilla central) indica la
presencia de inhibidor no aprobado
por Detroit Diesel.

4. Inmediatamente después de cada
uso, vuelva a colocar la tapa
del envase de tiras de prueba y
apriétela. Deseche las tiras no
usadas si cambiaron de color a
beige o rosado claro.

NOTE:
Hay disponible un programa de
análisis de líquido refrigerante de
fábrica a través de los talleres de
servicio autorizados de Detroit Diesel.
Refiérase a “Productos de Líquido
Refrigerante Genuinos de Detroit
Diesel” para los números de parte.
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Retiro de Sedimento

Las cantidades excesivas de algunos
inhibidores en el líquido refrigerante
pueden causar un depósito de gel o
cristalino que reduce la transferencia
de calor y el flujo del líquido
refrigerante. El depósito, llamado
"sedimento" toma el color del líquido
refrigerante cuando está húmedo,
pero aparece como polvo blanco
o gris cuando está seco. Puede
captar partículas sólidas en el líquido
refrigerante y volverse arenoso,
causando un desgaste excesivo de
los sellos de la bomba de agua y
otros componentes del sistema de
enfriamiento.

LESIÓN DE LOS OJOS

Para evitar una lesión debido
a los desechos que pueden
salir volando al usar el aire
comprimido, use la protección
de los ojos adecuada (protector
de la cara o gafas de seguridad)
y no exceda 40 psi (276 kPa) de
presión de aire.

Retire el gel líquido usando un
limpiador para servicio pesado
no acídico (alcalino), tal como el
Limpiador En-Línea del Sistema de
Enfriamiento Genuino de Detroit
Diesel (nitrito sódico/tetraborato
sódico). Refiérase a la sección

Limpiadores del Sistema de
Enfriamiento Genuinos de Detroit
Diesel .

NOTE:
Si el gel se deja secar, será necesario
desarmar el motor y limpiarlo con una
solución cáustica o limpiar físicamente
los componentes individuales.

Problemas crónicos del sistema
de enfriamiento

Los problemas más comunes del
sistema de enfriamiento son resultado
del mantenimiento y factores de
formulación tales como:

□ Agua dura

□ Dilución del líquido refrigerante
por adición de agua no tratada

□ Sobredosis o dosis baja de
inhibidores de corrosión

□ Inhibidor de corrosión incorrecto
(a menudo fosfatado)

□ Mezcla de Aditivos
Suplementarios de Líquido
Refrigerante

□ Prueba incorrecta

Productos de Mantenimiento
del Sistema de Enfriamiento de
Detroit Diesel

Los siguientes productos están
disponibles para el mantenimiento del
sistema de enfriamiento.
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Aditivos Suplementarios
de Líquido Refrigerante
Genuinos de Detroit Diesel
— Los Aditivos Suplementarios
de Líquido Refrigerante Genuinos
de Detroit Diesel son compuestos
químicos solubles en agua. Estos
productos están disponibles en
forma de elementos de filtro de
líquido refrigerante, paquetes líquidos
y anticongelante completamente
formulado de Líquido Refrigerante
Genuino de Detroit Diesel.

Resumen de Recomendaciones
para el Líquido Refrigerante

Las recomendaciones del líquido
refrigerante de Detroit Diesel para el
motor son:

LÍQUIDO DE REFRIGERACIÓN
CALIENTE

Para evitar una lesión por
escaldeo debido a la expulsión
del líquido de refrigeración
caliente, nunca quite la tapa
de presión del sistema de
enfriamiento mientras que el
motor está en la temperatura
de operación. Utilice la ropa
protectora adecuada (protector
de la cara, guantes de goma,
delantal y botas). Quite la tapa
lentamente para aliviar la presión.

□ Siempre mantenga el líquido
refrigerante del motor a fin de
cumplir con las especificaciones
de Detroit Diesel.

□ Use sólo agua que cumpla con
las especificaciones listadas en
este manual. Es preferible usar
agua destilada, desmineralizada
(osmosis inversa) o desionizada.
Refiérase a la sección Requisitos
del Agua.

□ La dosis correcta de inhibidores
debe agregarse al líquido
refrigerante en el llenado inicial
para todos los motores de Detroit
Diesel. Esta dosis generalmente
se incluye en el anticongelante
de fórmula especial utilizado o
quizás necesite añadirse si se usa
agua sola o anticongelante con
concentración menor de 50%.
Se recomienda que el usuario
use todo el texto de esta sección
para determinar la dosis correcta.
Mezclar las tecnologías (marcas)
de diferentes fabricantes puede
causar problemas en el sistema de
enfriamiento.

□ Mantenga el inhibidor a la
concentración especificada.
Pruebe la concentración de nitrito
usando un juego de valoración
de Tiras de Prueba de Líquido
Refrigerante de Triple Acción
de Análisis de Fluido Genuinas
de Detroit Diesel. Añada
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Aditivos Suplementarios de
Líquido Refrigerante sólo si la
concentración de nitrito es menor
que 900 PPM.

NOTE:
Si la concentración de nitrito
excede el valor de 3,200 PPM, el
líquido refrigerante debe drenarse
y reemplazarse con nuevo líquido
refrigerante. Quizás se requiera una
limpieza completa del sistema de
enfriamiento.

□ No use un juego de prueba de
otros fabricantes para medir
la concentración de Aditivo
Suplementario de Líquido
Refrigerante de los productos de
mantenimiento de Detroit Diesel.

□ Mezcle previamente las soluciones
de reposición de líquido
refrigerante en la concentración
apropiada antes de añadirlas al
sistema de enfriamiento.

□ No mezcle la Tecnología de
Ácido Orgánico y otros líquidos
refrigerantes en el mismo motor.

□ No utilice líquidos refrigerantes
automotrices.

□ Cuando se requiere protección
anticongelante/contra ebullición,
use sólo anticongelante que
cumpla con las especificaciones
TMC RP-329 Tipo A o ASTM
Estándar D 6210 Tipo A para

el Glicol de Etileno. Siempre
mantenga el líquido refrigerante al
nivel apropiado.

□ No use los siguientes productos
en sistemas de enfriamiento de
motores de Detroit Diesel:

• Aceite soluble

• Anticongelante tipo automotriz
con alto contenido de silicatos

• Aditivos Suplementarios
de Líquido Refrigerante de
Cromato

• Líquido Refrigerante Basado
en Propanol Metoxilo

• Líquido Refrigerante Basado
en Alcohol Metílico

• Aditivos de Sellador o Líquido
Refrigerante que Contiene
Aditivos de Sellador

• Líquido Refrigerante para
Sistemas HVAC

• Líquido Refrigerante Inhibido
de Fosfato

• Líquido Refrigerante de
Tecnología de Ácido Orgánico
de Nitrato

Vida Útil del Líquido
Refrigerante de Glicol — Un
sistema de enfriamiento correctamente
mantenido, llenado con líquido
refrigerante consistente en una mezcla
50/50 de anticongelante y agua según
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las especificaciones TMC RP-329
“Tipo A” (EG) puede funcionar
hasta los límites recomendados. El
mantenimiento correcto requiere
evaluación periódica usando Tiras
de Prueba de Líquido Refrigerante
de Triple Acción de Análisis de
Fluido Genuinas de Detroit Diesel y
la adición de Aditivo Suplementario
de Líquido Refrigerante como sea
necesario, indicado por la prueba de
las tiras. Para verificar la aceptabilidad
del líquido refrigerante, envíe una
muestra para análisis del líquido
refrigerante una vez al año. Envíe
la muestra en una Botella de Prueba
de Líquido Refrigerante de Análisis
de Fluido Genuino Detroit Diesel.
Refiérase a la sección Productos
de Análisis de Fluido Genuinos de
Detroit Diesel para las listas de los
números de parte requeridos en este
manual.

Cómo Remplazar el Filtro
del Líquido Refrigerante
El motor está equipado con un filtro
de líquido refrigerante. El filtro
del líquido refrigerante contiene los
inhibidores suplementarios de la
corrosión. Refiérase a la sección
Intervalos de Mantenimiento
Programados para el intervalo del
reemplazo del filtro del líquido
refrigerante.

De servicio al sistema de enfriamiento
como se indica a continuación:

1. Coloque la transmisión en neutral
y aplique el freno de estacionarse.

NOTE:
Cambie el filtro del líquido refrigerante
solamente después de que el vehículo
se ha enfriado y no hay presión
residual presente.

2. Limpie el exterior del alojamiento
del filtro del líquido refrigerante.
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LÍQUIDO DE REFRIGERACIÓN
CALIENTE

Para evitar una lesión por
escaldeo debido a la expulsión
del líquido de refrigeración
caliente, nunca quite la tapa
de presión del sistema de
enfriamiento mientras que el
motor está en la temperatura
de operación. Utilice la ropa
protectora adecuada (protector
de la cara, guantes de goma,
delantal y botas). Quite la tapa
lentamente para aliviar la presión.

NOTE:
Tenga cuidado para evitar que los
objetos extraños entren al alojamiento
del filtro.

3. Usando un dado de 36-mm,
desatornille la tapa y el filtro y
permita que el líquido refrigerante
drene en el alojamiento. Después
del drenaje, retire el ensamble del
alojamiento.

4. Retire el filtro de la tapa de
plástico colocando el filtro en una
superficie sólida y aplique presión
a la tapa de plástico en ángulo.

5. Retire la junta tórica del filtro del
líquido refrigerante y deséchelo.
Lubrique ligeramente una junta
tórica nueva con aceite de motor

limpio e instálelo en la tapa de
filtro.

6. Verifique el alojamiento del filtro
por cualquier desecho y retire si
es necesario.

7. Inserte un nuevo elemento del
filtro en la tapa.

8. Inserte un elemento del filtro
y un ensamble de tapa en el
alojamiento. Apriete la tapa a
55-60 N·m (41-44 lb·pies).

9. Verifique el nivel de líquido
refrigerante y añada más líquido
refrigerante si es necesario.

10. Arranque el motor con el pedal
del acelerador en la posición
de marcha en vacío. Supervise
todos los medidores de aguja o
lámparas indicadoras.

11. Verifique los alojamientos de
filtro para saber si hay fugas.

NOTE:
Además del procedimiento de
limpieza, otros componentes del
sistema de enfriamiento deben
verificarse periódicamente para
mantener el motor funcionando a la
máxima eficiencia.

Verificación de las Mangueras

Verifique las mangueras como sigue:

1. Inspeccione las mangueras
del sistema de enfriamiento y
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cualquier manguera que muestre
signos obvios de daño o se siente
anormalmente suave o dura.

2. Reemplace los sujetadores
dañados.

3. Corrija todas las fugas externas
tan pronto como son detectadas.

NOTE:
Si se usa anticongelante/líquido
refrigerante Genuino de Detroit
diesel (o anticongelante precargado
equivalente de fórmula especial), no
se requerirá un elemento de precarga.

4. Verifique los niveles del inhibidor
de líquido refrigerante según los
intervalos listados en este manual.
Refiérase a la sección Intervalos
de Mantenimiento Programados.

Cómo dar Servicio al Filtro
de Aire de Tipo Seco
Provea servicio al filtro de aire de la
siguiente manera:

1. Reemplace los elementos del
filtro de aire tipo seco cuando la
máxima restricción del filtro de
aire permitida [20 pulg. H2O (5.0
kPa)] se haya alcanzado. Algunos
filtros de aire están equipados con
un indicador de restricción que
ayuda a determinar el intervalo
de servicio.

2. No limpie ni reutilice los
elementos del filtro de aire de
tipo papel seco a menos que el
método de limpieza usado elimine
las obstrucciones sin dañar el
elemento.

3. Inspeccione y limpie los
elementos de acuerdo con las
recomendaciones del fabricante
del filtro de aire, si están
disponibles.
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LOCALIZACIÓN Y CORRECCIÓN DE FALLAS

Esta sección abarca la resolución
básica de problemas de operación del
motor o fallas de rendimiento y sus
causas probables. Además de hacer
funcionar el motor con cuidado y
efectuar el mantenimiento correcto,

asegúrese de corregir cualquier falla
rápidamente.

Temperatura Anormal del
Líquido Refrigerante

Síntomas y causas probables de temperatura anor-
mal del líquido refrigerante

Causas Probables Superior a
lo Normal

Inferior a
lo Normal

Paso restringido del sistema de enfriamiento X —

Paso restringido del núcleo del radiador X —

Deslizamiento de correas de accionamiento del
ventilador X —

Ventilador controlado por temperatura defectuoso X —

Obstrucción en frente del radiador o enfriador
intermedio X —

Bajo nivel de líquido refrigerante X —

Mangueras dañadas X —

Termostatos defectuosos X —

Bomba de agua defectuosa X —

Tapa de presión del radiador defectuosa X —

Aire en el líquido refrigerante X —

Los termostatos no están totalmente cerrados — X

Fuga alrededor de los sellos del termostato — X

Ventilador controlado por temperatura defectuoso — X
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Arranque Duro

Síntomas y causas probables de arranque duro

Causas Probables El motor
no gira

Veloci-
dad
de Ar-
ranque
Baja

El Motor
Se Pone en
Marcha Pero
No Arranca

Voltaje Bajo de la Batería X X —

Conexiones flojas del motor
de arranque X — —

Motor de arranque
defectuoso X X —

Interruptor del motor de
arranque defectuoso X X X

Aferramiento interno X — —

Aceite Lubricante Incorrecto — X —

Falla del interruptor
automático/control

electrónico
— — X

Fusible fundido o ausente — — X

Suministro de Combustible Insuficiente

Aire en el combustible — — X

Falta de combustible — — X

Conexiones de combustible
flojas — — X

Líneas de combustible
agrietadas — — X

Filtros/líneas de combustible
obstruidas — — X
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Síntomas y causas probables de arranque duro

Causas Probables El motor
no gira

Veloci-
dad
de Ar-
ranque
Baja

El Motor
Se Pone en
Marcha Pero
No Arranca

Bomba de combustible
defectuosa — — X

Operación de inyector
defectuosa — — X

Acople de combustible
restringido ausente — — X

Falla del DDEC — — X

Instalación/operación de la
válvula de retención o válvula
de cierre del combustible

— — X

Baja compresión

Válvulas de admisión y
escape desgastadas — — X

Camisas/anillos de pistón
desgastados — — X

Junta de la culata con fuga — — X

Ajustes incorrectos de
válvulas de admisión

o escape
— — X
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Características de
Operación del Sistema de
Después de Tratamiento
Los motores EPA07 que reúnen los
estándares de emisiones EPA 2007 y
los motores EPA10 que reúnen los
estándares de emisiones EPA 2010
están equipados con un ATS que
evita que un 95% de la materia de
macropartículas (hollín) salga por
el escape. Esto eliminará el uso
de diagnósticos visibles de humo

a menos que haya un asunto de
falla del sistema. Humo blanco o
vapor en el arranque o durante la
operación en clima frío sigue siendo
una característica de la operación
del motor. Cantidades anormales de
humo negro/azul puede merecer una
investigación adicional.

Operación Anormal del
Motor

Síntomas y causas probables de operación anormal del motor

Causas Probables

Fun-
cionamiento
irregular y
bloqueo
frecuente

Baja
potencia Detonación

Falla de encendido de cilindro X X —

Insuficiente combustible X X —

Alta temperatura del
combustible de retorno X X —

Baja compresión X X —

Falla del DDEC X X —

Alta restricción de entrada de
aire/contrapresión del escape — X —

Aplicación del motor — X —

Alta temperatura de entrada
de aire — X —

Operación en una elevada
altitud — X —
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Síntomas y causas probables de operación anormal del motor

Causas Probables

Fun-
cionamiento
irregular y
bloqueo
frecuente

Baja
potencia Detonación

Sincronización incorrecta del
tren de engranaje del motor — X —

Baja temperatura del líquido
refrigerante — — X

Aceite captado por corriente
de aire de entrada — — X

Operación de inyector
defectuosa — — X

Ajuste incorrecto de altura del
inyector — X X

Condiciones de Operación
Anormal

Síntomas y causas probables de condición
de operación anormal

Causas Probables

Alto
Con-
sumo
de

Aceite
Lubri-
cante

Baja Presión del
Aceite

Conexiones flojas X —

Líneas agrietadas X —

Juntas o anillos de sello dañados X —
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Síntomas y causas probables de condición
de operación anormal

Causas Probables

Alto
Con-
sumo
de

Aceite
Lubri-
cante

Baja Presión del
Aceite

* Aceite lubricante en el tubo
del respiradero X —

* Aceite lubricante en el tubo
de la varilla del nivel X —

Enfriador de aceite con fuga X —

Sellos de vástago de válvula
con fuga X —

Anillos de control de aceite
desgastados/rotos X —

Camisa y/o pistón estriados X —

Ángulo excesivo de instalación
del motor

X —

Cárter del cigüeñal llenado
excesivamente X —

Aceite en tanques de aire (falla
del compresor de aire) X —

Respiradero del cárter del
cigüeñal obstruido X —

Bajo nivel de aceite — X

Viscosidad incorrecta del
aceite del motor (combustible

en el aceite)
— X
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Síntomas y causas probables de condición
de operación anormal

Causas Probables

Alto
Con-
sumo
de

Aceite
Lubri-
cante

Baja Presión del
Aceite

Válvula del regulador de presión
del aceite defectuosa — X

Cigüeñal, árbol de levas o
cojinetes de bielas desgastados — X

Válvula de alivio de presión
de aceite defectuosa — X

Fugas de aire en bomba de
aceite (lado de succión) — X

Bomba de aceite desgastada
o dañada — X

Medidor de presión de aceite
defectuoso — X

Componentes eléctricos
defectuosos (para calibrador) — X

Línea de aceite u orificio
obstruido — X

*Indica alta presión del cárter del cigüeñal
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ALMACENAMIENTO DEL MOTOR

Cuando un motor se almacena o
se pone fuera de operación por un
período de tiempo, deben tomarse
precauciones especiales para proteger
el interior y exterior del motor, la
transmisión y otras partes contra
corrosión y acumulación de moho. A
continuación se indican las partes que
requieren atención y las preparaciones
recomendadas.

Preparación del Motor para
su Almacenamiento
Será necesario eliminar todo el moho o
corrosión completamente de cualquier
pieza expuesta antes de aplicar el
compuesto anticorrosivo. Por lo tanto,
se recomienda procesar el motor para
su almacenamiento tan pronto como
sea posible después de ponerlo fuera
de operación.

El motor debe almacenarse en un lugar
seco, el cual puede tener calefacción
durante los meses de invierno.
Cuando el área de almacenamiento
tiene humedad excesiva pueden usarse
productos químicos que absorben la
humedad, los cuales pueden adquirirse
en establecimientos comerciales.

Almacenamiento temporal (30
días o menos)

Para proteger el motor durante un
período temporal (30 días o menos),
siga este procedimiento:

1. Con el motor a temperatura
ambiente y frío al tacto, drene
el aceite del cárter del cigüeñal
del motor a un envase apropiado.
Deseche el aceite de una manera
ecológicamente responsable
según las recomendaciones
estatales y/o federales (EPA).

2. Llene el cárter del cigüeñal
al nivel apropiado con aceite
de la calidad y viscosidad
recomendadas.

3. Llene el tanque de combustible
con aceite combustible de la
calidad recomendada. Haga
funcionar el motor por dos (2)
minutos a 1200 RPM y sin
carga. No drene el sistema
de combustible ni el cárter
del cigüeñal después de este
funcionamiento.

4. Revise el filtro de aire y realice el
servicio de mantenimiento, si es
necesario.

5. Si se esperan temperaturas
bajo cero durante el período
de almacenamiento, revise
el anticongelante/líquido
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refrigerante para asegurar
que tenga la protección contra
congelamiento e inhibidor
requeridos. Agregue solución
de anticongelante al sistema de
enfriamiento de acuerdo con
las recomendaciones de Detroit
Diesel. Refiérase a la sección
Cómo Seleccionar el Líquido
Refrigerante en esta guía.

NOTE:
Si no se requiere solución
anticongelante durante el
almacenamiento, lave el sistema
de enfriamiento con un inhibidor de
corrosión aceitoso soluble (3% – 5%
por volumen) para evitar la corrosión
del diámetro exterior de las camisas
de los cilindros.

LESIÓN DE LOS OJOS

Para evitar una lesión debido
a los desechos que pueden
salir volando al usar el aire
comprimido, use la protección
de los ojos adecuada (protector
de la cara o gafas de seguridad)
y no exceda 40 psi (276 kPa) de
presión de aire.

6. Limpie el exterior del motor
(excepto las piezas eléctricas) con
aceite combustible y seque con
aire comprimido.

7. Selle todas las aberturas del
motor. El material usado debe
ser a prueba de agua y a prueba
de vapores, y poseer fuerza
física suficiente para resistir la
perforación y el daño causado por
la expansión del aire atrapado.

Un motor preparado de esta manera
puede regresar al servicio en un corto
tiempo al extraer los sellos de las
aberturas del motor y verificar los
niveles del líquido refrigerante del
motor, el aceite combustible, el aceite
lubricante y el aceite de la transmisión.

Almacenamiento prolongado
(más de 30 días)

Para preparar un motor para un
almacenamiento prolongado (más de
30 días), siga este procedimiento:

1. Drene el sistema de enfriamiento
y lávelo con agua limpia y suave.
Vuelva a llenar el sistema de
enfriamiento con agua limpia y
suave y añada un anticorrosivo.

2. Haga circular el líquido
refrigerante haciendo funcionar
el motor hasta alcanzar la
temperatura de operación normal.

3. Apague el motor.

4. Con el motor a temperatura
ambiente y frío al tacto,
drene el aceite del cárter del
cigüeñal del motor a un envase
apropiado. Extraiga los filtros
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de aceite. Deseche el aceite
y los filtros de una manera
ecológicamente responsable
según las recomendaciones
estatales y/o federales (EPA).
Vuelva a colocar el tapón de
drenaje y apriete a 45-50 N·m
(33-77 lb·pies).

5. Instale los nuevos filtros de aceite
lubricante. Llene el cárter hasta
el nivel apropiado con aceite
conservante Tectyl® 930A o con
un aceite conservador de peso
30 equivalente que cumpla las
especificaciones MIL-L-21260C,
Grado 2.

6. Drene el tanque de combustible.
Vuelva a llenar con suficiente
combustible diesel No. 1
limpio para permitir que
el motor funcione durante
aproximadamente diez (10)
minutos. Si drenar el tanque de
combustible no es conveniente,
use un suministro portátil
separado del combustible
recomendado.

NOTE:
Si los motores se almacenan donde
la condensación de agua en el
tanque de combustible puede ser
un problema, puede añadirse al
combustible aditivos con contenido
de carbitol metílico o celusolve
butílico. Siga las instrucciones del
fabricante respecto al tratamiento.

Si la contaminación biológica del
combustible puede ser un problema,
añada un biocida tal como Biobor® JF
(o equivalente) al combustible. Al usar
un biocida, siga las recomendaciones
de concentración del fabricante y
observe todas las precauciones y
advertencias.

7. Drene el sistema de combustible
y extraiga los filtros de
combustible. Deseche los
filtros usados de una manera
ecológicamente responsable
según las recomendaciones
estatales y/o federales (EPA).
Llene los nuevos filtros con
queroseno puro o combustible
diesel No. 1 e instálelos en el
motor.

8. Haga funcionar el motor durante
cinco (5) minutos para que circule
el combustible limpio por todo
el motor. Asegúrese de que el
sistema de combustible del motor
esté lleno.

9. Apague el motor y deje que
se enfríe. Luego desconecte la
línea de retorno de combustible
y la línea de entrada en el
filtro primario y enchufe ambas
firmemente para retener el
combustible en el motor.

10. Transmisión: Siga las
recomendaciones del fabricante
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referentes al almacenamiento
prolongado.

11. Dispositivo de activación de
potencia: Si está equipado con
ello, siga las recomendaciones
del fabricante referentes al
almacenamiento prolongado.

AVISO:
El no sellar correctamente las
aberturas de salida del escape y
entrada de aire del turboalimentador
antes de almacenar el motor puede
permitir la circulación de corrientes
de aire a través del turboalimentador
y rotar el eje del compresor/turbina
sin un flujo adecuado de aceite
lubricante a los cojinetes del cárter
central dando como resultado un
severo daño de cojinetes.

12. Turboalimentador: Puesto que
los cojinetes del turboalimentador
se lubrican a presión a través de
la línea de aceite externa que
viene desde el adaptador del
filtro de aceite mientras el motor
está funcionando, no se requiere
atención adicional. Sin embargo,
la conexión de salida de escape de
la turbina y de entrada de aire del
turboalimentador debe sellarse
con cinta resistente a la humedad.

13. Aplique un compuesto
anticorrosivo sin fricción a
todas las piezas expuestas del

motor. Si es conveniente, aplique
el compuesto anticorrosivo a
la rueda volante del motor. De
lo contrario, desenganche el
mecanismo del embrague para
evitar que el disco del embrague
se adhiera al volante.

NOTE:
No aplique aceite, grasa ni compuestos
cerosos al volante. El hierro fundido
absorberá estas sustancias, las
cuales pueden "sudar" durante la
operación y causar un deslizamiento
del embrague.

14. Drene el sistema de enfriamiento
del motor. Si el motor va a quedar
expuesto a temperaturas bajo cero,
instale el anticongelante Power
Cool genuino de Detroit Diesel
o una solución anticongelante
a base de glicol de etileno o
glicol de propileno equivalente
que proporcione la protección
requerida contra congelamiento,
ebullición y de inhibición.
Refiérase a la sección de POWER
COOL de Detroit Diesel en esta
guía.

15. Drene el aceite protectivo del
cárter del motor. Reinstale
y apriete el tapón de drenaje
magnético cuadrado de 3/4” – 14
a un valor de 45 – 50 N·m (33 –
37 lb·pies).
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16. Extraiga y limpie la batería
y los cables de la batería con
una solución de bicarbonato de
sodio y agua y enjuáguelos con
agua limpia. No permita que la
solución sódica entre en la batería.
Añada agua destilada al ácido
de la batería (si es necesario) y
cargue completamente la batería.
Almacene la batería en un lugar
seco y frío (nunca a menos de 0°
C ó 32° F). Mantenga la batería
totalmente cargada y revise con
regularidad el nivel de gravedad
específica del ácido de la batería.

17. Inserte tiras de papel grueso
entre las poleas y las correas
de impulsión para evitar que se
peguen.

18. Selle todas las aberturas del
motor, incluso la salida del
escape, con cinta resistente a
la humedad. Use cubiertas de
cartón, madera contrachapada o
metal, según sea conveniente.

19. Limpie y seque las superficies
pintadas exteriores del motor y
rocíe con cera líquida apropiada
para carrocería automotriz, barniz
de resina sintética o compuesto
anticorrosivo.

20. Proteja el motor con una lona
resistente a la intemperie
y guárdelo bajo techo,
preferentemente en una
construcción seca que pueda

calentarse durante los meses de
invierno.

No se recomienda almacenar el
motor en exteriores. Si las unidades
deben mantenerse en exteriores, siga
las instrucciones de preparación y
almacenamiento proporcionadas.
Proteja las unidades con lona
resistente a la intemperie (u otras
cubiertas adecuadas) colocadas de
manera que permitan la circulación de
aire.

AVISO:
No use láminas de plástico para
almacenamiento en exteriores.
Se puede condensar suficiente
humedad en el interior del plástico
que puede oxidar las superficies
de metal ferroso y corroer las
superficies de aluminio. Si una
unidad se almacena en exteriores
por un período prolongado, puede
sufrir daño grave por corrosión.

NOTE:
El plástico puede usarse para
almacenamiento en interiores.
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El motor almacenado debe
inspeccionarse periódicamente.
Si hay indicaciones de óxido o
corrosión, deben tomarse pasos
correctivos para evitar el daño a
las piezas del motor. Realice una
inspección completa al final del año
y aplique tratamiento adicional según
sea necesario.

Procedimiento para volver a
poner en servicio un motor
que estuvo en almacenamiento
prolongado

Si un motor ha estado en
almacenamiento prolongado,
prepárelo para el servicio de la
siguiente manera.

1. Extraiga las cubiertas y cinta de
todas las aberturas del motor,
tanque de combustible y equipo
eléctrico. No omita la salida del
escape.

2. Extraiga los tapones de las líneas
de combustible de entrada y
salida y reconecte las líneas a sus
posiciones correspondientes.

3. Lave el exterior del motor con
aceite lubricante para quitar
agente anticorrosivo. No lave los
componentes eléctricos.

4. Quite el agente antioxidante
del volante. Lave cualquier
inhibidor de óxido de aceite

soluble (si se usó) en el sistema
de enfriamiento.

5. Quite las tiras de papel ubicadas
entre las poleas y las correas de la
transmisión.

6. Llene el cárter del cigüeñal
al nivel apropiado con aceite
lubricante de la calidad requerida.
Use un lubricador a presión para
asegurar la lubricación de todos
los cojinetes y ejes de balancín.

7. Llene el tanque con el combustible
requerido.

8. Cierre todas las llaves de drenaje
y llene el sistema de enfriamiento
del motor con agua limpia y suave
y los inhibidores requeridos. Si
el motor va a quedar expuesto a
temperaturas bajo cero, instale
el anticongelante Power Cool
genuino de Detroit Diesel o
una solución anticongelante
a base de glicol de etileno o
glicol de propileno equivalente
que proporcione la protección
requerida contra congelamiento,
ebullición y de inhibición.
Refiérase a la sección
Cómo Seleccionar el Líquido
Refrigerante.

9. Instale y conecte la batería.
Asegúrese de que la gravedad
específica promedio de la batería
sea 1.260 ó mayor. Cargue la
batería, si es necesario.
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10. Realice el servicio de
mantenimiento del filtro de
aire, si es necesario.

11. Transmisión: Siga las
recomendaciones del fabricante
sobre cómo volver a poner la
transmisión en servicio.

12. Dispositivo de activación de
potencia: Si está instalado,
siga las recomendaciones del
fabricante sobre cómo volver a
poner el dispositivo de activación
de potencia en servicio.

13. Turboalimentador: Quite las
cubiertas de las conexiones de
salida de la turbina y entrada
de aire del turboalimentador.
Vuelva a conectar los tubos,
según sea necesario. Lubrique
previamente el cárter de cojinete
central del turboalimentador.
Refiérase a la sección
Verificaciones del Sistema
de Lubricación de esta guía.

Para evitar una lesión por inhalar
el escape del motor, siempre
accione el motor en un área bien
ventilada. El escape del motor es
tóxico.

14. Cuando haya concluido con todas
las preparaciones, arranque el
motor.

NOTE:
La pequeña cantidad de antioxidante
que permanece en el sistema de
combustible causará un escape
humoso durante unos minutos.

NOTE:
Antes de someter el motor a una carga
o a alta velocidad, deje que alcance la
temperatura de operación normal.

15. Verifique por los códigos de
problemas.

[a] Si no hay códigos, realice una
regeneración estacionada.

[b] Si hay códigos, repare lo que
sea necesario entonces realice
una regeneración estacionada.
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ASISTENCIA AL CLIENTE

La satisfacción y buena voluntad
de los propietarios de motores de
Detroit Diesel es de primordial
importancia para Detroit
Diesel y sus organizaciones de
distribuidores/concesionarios.

Contacte el Centro de Servicio al
Cliente al 1–313-592-5800.

Uso del Servicio en el
Camino en los Estados
Unidos o Canadá
Si necesita servicio en carretera
por cualquier razón en los Estados
Unidos o Canadá, puede llamar
al número de asistencia al cliente:
1–800–445–1980. Un operador le
asistirá para determinar el tipo de
servicio que necesita. No todos
los problemas se relacionan con el
motor y no todos los problemas están
cubiertos por las garantías del motor
o del vehículo. ES POSIBLE QUE
USTED SEA RESPONSABLE DE
LOS GASTOS DE REPARACIÓN

Antes de llamar a Asistencia al
Cliente, por favor haga lo siguiente:

1. Verifique el nivel de líquido
refrigerante.

2. Verifique el nivel de combustible.

3. Verifique los fusibles del DDEC.

4. Verifique para saber si hay fugas
de combustible

5. Asegúrese de que esté abierta
la válvula de cierre (si está
instalada) en el adaptador del
filtro de combustible o en la línea
de suministro de combustible.

6. Verifique el nivel de aceite en
la varilla indicadora del nivel de
aceite.

7. Verifique los códigos de
diagnóstico.

8. Si llama, tenga disponible la
siguiente información:

• Número de serie del motor

• Marca del vehículo, modelo,
y VIN

• Millaje (kilómetros) indicado
en el odómetro u horas
indicadas en el contador de
horas

• Nombre del dueño del
vehículo/compañía
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Disponibilidad de los
Talleres de Servicio de
Detroit Diesel
Como propietario de un producto de
Detroit Diesel usted tiene una red
completa de talleres de servicio de
Detroit Diesel en los Estados Unidos y
Canadá, además de muchos talleres en
todo el mundo que están preparados
para satisfacer sus necesidades de
partes y servicio:

□ Servicio por personal calificado

□ Equipo de ventas para ayudar
a determinar sus requisitos de
potencia específicos

□ En muchas áreas, servicio para
emergencias 24 horas al día

□ Soporte completo de partes

□ Información y documentación del
producto

Sin embargo, reconocemos que a
pesar de las mejores intenciones,
pueden ocurrir malos entendidos.
Normalmente, cualquier situación
que surja con respecto a la venta,
funcionamiento o servicio de su
producto será procesado por el taller
de servicio autorizado en su área (en
los Estados Unidos y en Canadá, se
puede encontrar el taller de servicio
de Detroit Diesel más cercano en
las páginas amarillas de la guía
de teléfonos o en el localizador de
servicio en www.detroitdiesel.com).

164 All information subject to change without notice.
DDC-SVC-MAN-0076 Copyright © 2010 DETROIT DIESEL CORPORATION



MANUAL DEL OPERADOR DE LA PLATAFORMA DE DD EPA10

ESPECIFICACIONES

Esta sección lista varios Productos
de Líquido Refrigerante del Motor
Genuinos de Detroit Diesel.

Filtros de Combustible y
Aceite Lubricante
Consulte con un Distribuidor de
Detroit Diesel para obtener los
apropiados filtros de combustible y
filtros de aceite lubricante.

Capacidades del Aceite del
Motor

Las capacidades del aceite del
motor para aplicaciones de Vehículo

En-Carretera del Motor de Plataforma
DD están listadas en la siguiente tabla.
Entre en contacto con su centro de
servicio local de Detroit Diesel si
usted necesita una información más
específica.

NOTE:
Hay aproximadamente 3.8 L (4.0 qt)
desde la marca de llenado a la marca
de completo. Sobrellenar el recipiente
de aceite puede causar daño al motor.

Capacidades del Aceite del Motor

Cantidades
Descripción

DD13 DD15 DD16

Volumen Total del Aceite del
Motor 39.5 L (41.7 qt) 44.5 (47.0) NA

Galerías Principales 3.0 L (3.1 qt) 3.0 (3.1) NA

Cambio Promedio de Aceite
y Filtro 36.6 L (38.7 qt) 41.6 (44.0) NA
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Productos de Líquido
Refrigerante del Motor
Genuinos de Detroit Diesel
El mantenimiento del sistema
de enfriamiento requiere que se
equilibren los compuestos químicos
del sistema.

Líquidos Refrigerantes de Glicol
de Etileno Inhibido Formulado

Completamente Genuinos de
Detroit Diesel

Los números de parte y tamaños de
los Líquidos Refrigerantes Genuinos
de Detroit Diesel concentrados y
premezclados 50:50 se listan en las
siguientes Tablas.

Líquidos Refrigerantes de Glicol de Etileno Inhibido
Completamente Formulado Genuinos de Detroit Diesel

Tipo de
Líquido

Refrigerante
Número de Parte Descripción

23512138 Envase de un galón – 6 por caja

23512139 Tambor de 55 galones

23529295 Recipiente de 330 galonesConcentrado

23512140 Suministro en volumen – 1,000
Galones mín.

23528203 Envase de un galón – 6 por caja

23518918 Tambor de 55 galones

23528544 Recipiente de 330 galones
Pre-mezclado

50:50

23513503 Suministro en volumen – 1,000
Galones mín.

Filtros (tipo Need-Release) para
Liberar Lentamente Aditivos
Suplementarios de Líquido
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Refrigerante Genuinos de
Detroit Diesel

Filtros (tipo Need-Release) para Liberar Lentamente Aditivos
Suplementarios de Líquido Refrigerante Genuinos de Detroit Diesel

Tipo de Líquido
Refrigerante

Número de
Parte Descripción

NF2091 Para sistemas de 0 – 8 galonesLíquido Refrigerante
de Glicol de Etileno
Inhibido Genuino de
Detroit Diesel

23516489 Para sistemas de 8 – 20 galones

Limpiadores del Sistema de
Enfriamiento Genuinos de
Detroit Diesel

Limpiadores del Sistema de Enfriamiento Genuinos
de Detroit Diesel

Tipo de Líquido
Refrigerante

Número de
Parte Descripción

200164 Envase de medio galón – 6 por caja

200105 Balde de 5 galonesLimpiador On-Line

200155 Tambor de 55 galones

Paquete doble 201549 Paquete doble – 2 por caja
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Productos de Análisis de Fluido
Genuinos de Detroit Diesel

Productos de Análisis y Pruebas de Fluido Gen-
uinos de Detroit Diesel

Aplicación Número
de Parte Descripción

Indica Niveles de Nitrito,
Molibdato y Glicol 23519401

Tiras de Prueba de Líquido
Refrigerante de Triple Acción
(Paquetes de Lámina Individual)

Indica Niveles de Nitrito,
Molibdato y Glicol 23519402

Tiras de Prueba de Líquido
Refrigerante de Triple Acción

(Botella de 50)

Indica Niveles de Nitrito,
Molibdato y Glicol 23522774

Tiras de Prueba de Líquido
Refrigerante de Triple Acción

(Botella de 10)

Análisis Completo del
Líquido Refrigerante de
Glicol de Etileno Inhibido

23516921 Botella de Análisis de Líquido
Refrigerante (Caja de 6)

Análisis de Líquido
Refrigerante Orgánico 23523398 Análisis de Laboratorio de Líquido

Refrigerante
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